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PR_COD_1am

Procedūrų sutartiniai ženklai

* Konsultavimosi procedūra
balsavusių narių balsų dauguma

**I Bendradarbiavimo procedūra (pirmasis svarstymas)
balsavusių narių balsų dauguma

**II Bendradarbiavimo procedūra (antrasis svarstymas)
balsavusių narių balsų dauguma pritariama bendrajai pozicijai
visų Parlamento narių balsų dauguma atmetama arba taisoma 
bendroji pozicija

*** Pritarimo procedūra
visų Parlamento narių balsų dauguma, išskyrus EB sutarties 105, 
107, 161 ir 300 straipsniuose bei ES sutarties 7 straipsnyje 
numatytus atvejus

***I Bendro sprendimo procedūra (pirmasis svarstymas)
balsavusių narių balsų dauguma

***II Bendro sprendimo procedūra (antrasis svarstymas)
balsavusių narių balsų dauguma pritariama bendrajai pozicijai
visų Parlamento narių balsų dauguma atmetama arba taisoma 
bendroji pozicija

***III Bendro sprendimo procedūra (trečiasis svarstymas)
balsavusių narių balsų dauguma pritariama bendram tekstui

(Procedūra pasirenkama atsižvelgiant į Komisijos pasiūlytą teisinį pagrindą.)

Teisės akto pakeitimai

Parlamento pakeitimų tekstas paryškinamas pusjuodžiu kursyvu. Iš dalies 
keičiančiuose aktuose esamos nuostatos tekstas, kurio Komisija nepakeitė, 
bet nori keisti Parlamentas, paryškinamas pusjuodžiu šriftu.
Parlamento išbrauktos šio teksto dalys žymimos laužtiniais skliaustais: […]. 
Paryškinimas paprastu kursyvu parodo atitinkamiems skyriams tas teisės 
akto projekto vietas, kurias siūloma taisyti rengiant galutinį tekstą (pvz., 
tekste tam tikra kalba paliktas akivaizdžias klaidas ar praleistas vietas).
Pasiūlytiems tokio pobūdžio pataisymams reikalingas atitinkamų skyrių 
sutikimas.
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EUROPOS PARLAMENTO TEISĖKŪROS REZOLIUCIJOS PROJEKTAS

dėl pasiūlymo dėl Europos Parlamento ir Tarybos reglamento dėl iš dalies keičiančio 
Reglamentą (EB) Nr. 1717/2006, nustatantį stabilumo priemonę
(COM(2009)0195 – C7-0042/2009 – 2009/0058(COD))

(Bendro sprendimo procedūra: pirmasis svarstymas)

Europos Parlamentas,

– atsižvelgdamas į Komisijos pasiūlymą Europos Parlamentui ir Tarybai 
(COM(2009)0195),

– atsižvelgdamas į EB sutarties 251 straipsnio 2 dalį ir 179 straipsnio 1 dalį ir 181a 
straipsnį, pagal kuriuos Komisija jam pateikė pasiūlymą (C7-0042/2009),

– atsižvelgdamas į 2008 m. gegužės 20 d. Europos Teisingumo Teismo sprendimą byloje C-
91/05 (Komisija prieš Tarybą), panaikinantį 2004 m. gruodžio 2 d. Tarybos sprendimą 
2004/833/BUSP, įgyvendinantį Bendruosius veiksmus 2002/589/BUSP dėl Europos 
Sąjungos indėlio atsižvelgiant į VAVEB moratoriumą dėl šaulių ir lengvųjų ginklų.

– atsižvelgdamas į Darbo tvarkos taisyklių 55 straipsnį,

– atsižvelgdamas į Užsienio reikalų komiteto pranešimą ir Vystymosi komiteto nuomonę 
(A7-0000/2009),

1. pritaria Komisijos pasiūlymui su pakeitimais;

2. ragina Komisiją dar kartą perduoti klausimą svarstyti Parlamentui, jei ji ketina pasiūlymą 
keisti iš esmės arba pakeisti jį nauju tekstu;

3. paveda Pirmininkui perduoti Parlamento poziciją Tarybai ir Komisijai.

Pakeitimas 1

Pasiūlymas dėl reglamento – iš dalies keičiantis aktas
1 straipsnio 2 a punktas (naujas)
Reglamentas (EB) Nr. 1717/2006
4 straipsnio 3 punkto b a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2a) 4 straipsnio 3 dalis papildoma šiuo 
punktu:

„ba) remti pilietinės visuomenės vystymą 
ir organizavimą bei jos dalyvavimą 
politiniame procese, įskaitant moterų 
vaidmens šiame procese stiprinimo 
priemones, ir priemones, kuriomis
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siekiama skatinti nepriklausomą 
pliuralistinę ir profesionalią 
žiniasklaidą.“

Or. en

Pagrindimas

Pilietinei visuomenei turėtų būti teikiama parama ne tik krizinėse situacijose, kaip teigiama 
pirminėje stabilumo priemonėje, bet ir numatoma ilgalaikė parama siekiant sudaryti stabilias 
sąlygas bendradarbiauti prieš krizę ir po jos.

Pakeitimas 2

Pasiūlymas dėl reglamento – iš dalies keičiantis aktas
1 straipsnio 2 b punktas (naujas)
Reglamentas (EB) Nr. 1717/2006
4 straipsnio 3 punkto 3 pastraipa (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2b) 4 straipsnio 3 dalis papildoma šia 
pastraipa:
„Šioje pastraipoje numatytos priemonės, 
jei įmanoma, galėtų būti taikomos 
remiantis ES Taikos stiprinimo 
partnerystės nuostatomis.“

Or. en

Pagrindimas

Stabilumo priemonėje turėtų būti nuoroda į Taikos stiprinimo partnerystę, kurią, siekdama 
padidinti pajėgumus prieš krizę ir po jos, parengė Komisija. 

Pakeitimas 3

Pasiūlymas dėl reglamento – iš dalies keičiantis aktas
1 straipsnio 4 punktas 
Reglamentas (EB) Nr. 1717/2006
24 straipsnis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(4) 24 straipsnis pakeičiamas taip: 
„24 straipsnis

Išbraukta.
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Finansinis paketas
Finansinis paketas šio reglamento 
įgyvendinimui 2007–2013 m. yra 
2 062 000 000 EUR. Metinius 
asignavimus tvirtina biudžeto valdymo 
institucija, neviršydama finansinės 
programos ribų.
2007–2013 m. laikotarpiu:
(a) ne daugiau kaip 10 procentinių 
punktų finansinio paketo skiriami 
priemonėms, numatytoms 4 straipsnio 1 
punkte; 
(b) ne daugiau kaip 15 procentinių 
punktų finansinio paketo skiriami 
priemonėms, numatytoms 4 straipsnio 2 
punkte;
(c) ne daugiau kaip 5 procentiniai punktai 
finansinio paketo skiriami priemonėms, 
numatytoms 4 straipsnio 3 punkte.“

Or. en

Pagrindimas

Komisijos siūlomas procentinės dalies padidinimas 4 straipsnio 1 dalyje nurodytoms 
priemonėms nuo 7 iki 10 proc. nepagrįstas, nes neparengtas geresnis strateginis planas. 
Vienas ryškus trūkumas yra šaulių ir lengvųjų ginklų klausimų sprendimas (įskaitant darbo 
pasidalijimą tarp Komisijos ir Tarybos pagal Europos Teisingumo Teismui sprendimą 
VAVEB byloje).
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AIŠKINAMOJI DALIS

1. Nuomonė dėl reglamento keitimo 

Pranešėja palankiai vertina Komisijos pasiūlymą dėl Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamento, iš dalies keičiančio Reglamentą (EB) Nr. 1717/2006, nustatantį stabilumo 
priemonę COM (2009)0195, kaip dalį platesnės ES išorės finansinės pagalbos apžvalgos. 

Visų pirma, ji sutinka, kad būtina pradinio reglamento 3 straipsnio 2 dalies i pastraipos ir 4 
straipsnio 1 dalies a pastraipos peržiūra siekiant, kad jis atitiktų Europos Teisingumo Teismo 
2008 m. gegužės 20 d. sprendimą, kuriame teigiama, kad Bendrija gali įgyvendinti kovos su 
šaulių ir lengvųjų ginklų platinimu priemones vystymosi politikos srityje. Pranešėja kviečia 
pirmininkaujančią valstybę Tarybos, Komisijos ir Parlamento vardu pateikti „Deklaraciją dėl 
Europos konsensuso dėl ES veiksmų dėl šaulių ir lengvųjų ginklų“, kurioje būtų atsižvelgiama 
į visų institucijų atitinkamą kompetenciją. 

Antra, pranešėja laikosi nuomonės, kad siūlymas maksimaliai padidinti finansavimą 
įgyvendinimo priemonėms pagal pirminio reglamento 4 straipsnio 1 dalį (nuo 7 iki 10 proc.) 
turi būti teikiamas kartu su Komisijos aiškesne strategija (įskaitant darbo pasidalijimą tarp 
Komisijos ir Tarybos pagal Europos Teisingumo Teismui sprendimą VAVEB byloje) ir 
planuojamų projektų turinio ir jiems paskirtų lėšų panaudojimo ataskaita Europos 
Parlamentui.  Be to, šis finansavimo padidinimas, turint omenyje išlaidų mažinimą ir 
personalo trūkumą kitose srityse, yra nepagrįstas.

Trečia, pranešėja sutinka, kad tikslinga suteikti galimybę visiems asmenims dalyvauti viešųjų 
pirkimų ir dotacijų sutarčių konkursuose pagal 4 straipsnio 3 dalį.

Ataskaitos projekte aptariami ir papildomi aspektai, kurių nenagrinėja Komisija. Siūloma, kad 
pagal pirminio reglamento 4 straipsnį būtent pilietinei visuomenei turėtų būti teikiama parama 
ne tik krizinėse situacijose, bet ir numatoma ilgalaikė parama siekiant sudaryti stabilias 
sąlygas bendradarbiauti prieš krizę ir po jos. Be to, reglamente turėtų būti nuoroda į 
Komisijos parengtą Taikos stiprinimo partnerystę.  

2. Pozicija dėl ataskaitų teikimo Europos Parlamentui ir dėl jo prieigos prie 
informacijos

Be to, siūlymas pakeisti pirminį reglamentą, Komisijos 2008 m. Stabilumo priemonės 
įgyvendinimo ataskaita ir Komisijos išorės veiksmų finansinių priemonių vidurio laikotarpio 
apžvalga suteikia galimybę įvertinti Europos Parlamento prieigą prie informacijos.

Šiuo atveju pranešėja giria Komisiją už metinės ataskaitos teikimo pagal pirminio reglamento 
23 straipsnį patobulinimą, ypač už tai, kad įtrauktos projektų specifikacijos. 

Tačiau išimtinių pagalbos priemonių pagrindo ataskaitos esant stabilioms sąlygoms pagal 4 
straipsnį 2006–2009 m. laikotarpiu buvo neadekvačios. Pranešėja ragina Komisiją gerinti 
ataskaitas Europos Parlamentui, ypač atkreipti dėmesį į projektų kūrimą, vystymą, 
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įgyvendinimą ir apžvalgą. 

Kol Parlamentas negavo informacijos iš Komisijos apie priimtas išimtines pagalbos 
priemones (6 straipsnis), skirtas reaguoti į krizines situacijas (3 straipsnis), jis negali pateikti 
strategiškai ir analitiškai pagrįstos išsamesnės ataskaitos, kaip nurodyta pirminio reglamento 6 
straipsnio 6 dalyje. 

Todėl pranešėja prašo, kad Komisija garantuotų Europos Parlamentui, jog bus laikomasi 
2006 m. Komisijos Deklaracijos dėl stabilumo priemonės, kurioje nurodoma, kad informacija 
apie priimtas išimtines pagalbos priemones pagal 3 straipsnį ir apie tai, kaip 4 straipsnio 1 
dalyje patvirtintos priemonės dėl kovos su terorizmu ir organizuotu nusikalstamumu atitinka 
tarptautinę žmogaus teisių teisę ir humanitarinę teisę, turi būti pateikiama laiku. 

Pranešėja norėtų priminti Komisijai, kad Europos Parlamentas pagal komiteto procedūrą 
(„komitologija“) turi teisę gauti informaciją, kaip nurodyta pirminio reglamento 22 
straipsnyje.

Be to, ragina Komisiją ir Tarybą kas mėnesį Politiniam ir saugumo komitetui teikiamus 
informacinius pranešimus taip pat perduoti ir Europos Parlamentui. Toks patobulinimas 
atitiktų ES Tarybai pirmininkaujančios Švedijos pareiškimus dėl didesnio skaidrumo. 

3. Pozicija dėl pajėgumų didinimo prieš krizę ir po jos 

Pranešėja laikosi nuomonės, kad Komisija turėtų gerinti strateginį planavimą ir padidinti 
išmokas Taikos stiprinimo partnerystei (TSP) pagal 4 straipsnio 3 dalį. Finansinė pagalba 
turėtų būti proporcingai paskirstyta mažiems, vidutiniams ir dideliems projektams. Ragina 
Komisiją pertvarkyti savo administracinį personalą taip, kad būtų galima tinkamai panaudoti 
biudžeto lėšas šiame straipsnyje nurodytoms priemonėms įgyvendinti.

4. Pozicija dėl sumos, skirtos įgyvendinti stabilumo priemonę, dydžio 

Finansinis paketas stabilumo priemonei įgyvendinti (24 straipsnis) 2007–2013 m. yra 
2 062 000 000 EUR.

Tačiau 2010–2013 laikotarpiu iš stabilumo priemonės į maisto priemonę perskirta 240 
milijonų EUR.

Siekiant užtikrinti, kad Europos Sąjunga metinio biudžeto 4 išlaidų kategorijoje turėtų 
pakankamai lėšų ir galėtų tarptautiniu lygiu vykdyti savo įsipareigojimus ir atitiktų Europos 
piliečių lūkesčius, pranešėja ragina Komisiją pateikti planą, kaip bus atstatyta pradinė 
reglamente numatyta suma.

Pranešėja primena Komisijai, kad Bendrija pagal stabilumo priemonę yra prisiėmusi 
įsipareigojimų, būtent, kad stabilių sąlygų žmogaus socialinei ir ekonominei raidai ir žmogaus 
teisių, demokratijos bei pagrindinių laisvių užtikrinimas vis dar yra vienas iš pagrindinių 
Europos Sąjungos išorės veiksmų tikslų. Todėl ragina Komisiją pateikti planą, kuriame būtų 
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nurodyta, kaip ji ketina sutelkti finansinių išteklių, skirtų bet kokioms neatidėliotinos išorės 
pagalbos priemonėms arba sistemoms, kurios neįtrauktos į stabilumo priemonę, kad nebūtų 
naudojamos stabilumo priemonei skirtos lėšos.

Galiausiai ragina Komisiją netolimoje ateityje padidinti biudžeto išmokas, jei jos pagrįstos 
strategine naudojimo vizija.

5. Pozicija dėl ES tarpininkavimo pajėgumų

Siekiant, kad ES užtikrintų veiksmingą civilinių konfliktų prevenciją, jai reikia skubiai 
parengti profesionalią tarpininkavimo priemonę, kurios funkcijos būtų panašios į 
tarpininkavimo pagalbos padalinio (TPP) ir Jungtinių Tautų politinių reikalų departamento 
(PRD). TPP teikia techninę, finansinę ir logistinę pagalbą taikos palaikymo misijų metu. Jis 
stiprina regioninių ir subregioninių organizacijų tarpininkavimo pajėgumus ir įtvirtina žinių 
apie konfliktus valdymą. TPP padeda atsarginė komanda, susidedanti iš tarpininkavimo 
specialistų, patariančių pereinamojo laikotarpio teisingumo proceso, konstituciniais ir 
valdžios bei turto pasidalijimo klausimais.

Pirminio reglamento 3 ir 4 straipsniai sudaro tvirtą teisinį pagrindą sukuti nuolatinę 
tarpininkavimo pagalbos priemonę, kurią remia ES.

Šiuo momentu nei Komisijoje, nei Taryboje nėra specialistų grupės, galinčios tarpininkauti 
krizinėse situacijose. Taip pat ES arba ES remiamiems tarpininkams nesuteikiama nei 
logistinės, nei specialistų paramos. Todėl jaučiamas sisteminės tarpininkavimo analizės, kuria 
būtų galima pasinaudoti rengiantis ES arba ES remiamoms misijoms, trūkumas. Be to, reikia 
peržiūrėti pagrindines ES tarpininkavimo politinių krizių ir ginkluotų konfliktų metu gaires.

Pranešėja mano, kad reikėtų padidinti su šiomis programomis dirbančių darbuotojų skaičių, 
ypač turint omenyje tai, kad sukurta Išorės veiksmų tarnyba. Pranešėja mano, kad Išorės 
veiksmų tarnybai ypač svarbu kuo plačiau susipažinti su Komisijos nuomone dėl šiai tarnybai 
suteikiamos atsakomybės valdymo srityje. 

6. Pozicija dėl Komisijos strateginio planavimo

Pranešėja mano, kad Komisija turėtų pagerinti strateginį planavimą stabilumo priemonei 
įgyvendinti. Konkrečiau, Komisija turėtų pateikti detalius paaiškinimus, kuriose įstaigose 
buvo pasirinkta įgyvendinti priemonę ir kodėl. 

Komisija taip pat turėtų apibrėžti, kokią strategiją ji naudoja JTO ir jos agentūrų atžvilgiu. 
Pranešėja norėtų žinoti, kokių veiksmų Komisija planuoja imtis, kad sustiprintų šį 
bendradarbiavimą. 

Be to, iki šiol neaišku, kaip Komisija planuoja organizuoti vertinimo sistemą, pavadintą 
„išmoktos pamokos“. Ar vyksta strateginis planavimas partnerystės srityje?
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Pranešėja ragina geriau derinti priemones, nefinansuojamas iš SP biudžeto, ypač Europos 
iniciatyvą demokratijai ir žmogaus teisėms remti (EIDHR), temines programas ir vystymosi 
fondus.

Galiausiai pranešėja maloniai prašo Komisijos geriau paaiškinti, kokių prioritetų laikomasi 
renkantis projektus, kurie įgyvendinami pagal SP. Kokiais kriterijais vadovaujasi Komisija 
rinkdamasi projektus? Pavyzdžiui, ar sprendimai priimami remiantis politiniu, matomumo ar 
donorų veiklos derinimo pagrindu?


